
               
 

PASLAUGŲ PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS  
SPECIALIOSIOS SĄLYGOS 

 
2023 m. rugpjūčio 31 d.    

Vilnius 
 
 

AB „Lietuvos geležinkeliai“, juridinio asmens kodas 110053842, atstovaujama bendrovės 
generalinio direktoriaus Egidijaus Lazausko, veikiančio pagal bendrovės įstatus, (toliau – Vadovaujantis 
draudėjas), UAB „LTG Link“, juridinio asmens kodas 305052228, atstovaujama bendrovės generalinio 
direktoriaus Lino Baužio, veikiančio pagal bendrovės įstatus, (toliau – Draudėjas 1), AB „LTG Infra“, 
juridinio asmens kodas 305202934, atstovaujama bendrovės generalinės direktorės Rūtos 
Jakubauskienės, veikiančios pagal bendrovės įstatus, (toliau – Draudėjas 2), AB „LTG Cargo“, juridinio 
asmens kodas 304977594, atstovaujama bendrovės generalinės direktorės Eglės Šimės, veikiančios 
pagal bendrovės įstatus, (toliau – Draudėjas 3),– veikiantys pagal 2020 m. lapkričio 25 d. susitarimą Nr. 
SUTK(LG)-54 / SUTK(LGI)-95 / SUTK(LGKL)-28 / SUTK(CARGO)-24 / SUT(VLRD)-282 /SUT(RBS)-3  
„Dėl bendrai atliekamų (viešųjų) pirkimų ir paslaugų ir / ar prekių (viešojo) pirkimo–pardavimo, prekių 
nuomos / preliminariųjų (viešojo) pirkimo–pardavimo sutarčių su teikėjais bendro vykdymo“ (toliau – 
Susitarimas), kuriuos pagal Susitarimą ir Vadovaujančio draudėjo įstatus atstovauja Technologijų 
direktorius Vytautas Bitinas, veikiantis pagal 2023-01-26 d. įgaliojimą Nr. ĮG(LTG)-33/2023  (toliau visi 
kartu – Draudėjai),   

 
atsižvelgdami į tai, kad: 
(i) vadovaujantis (viešuosius) pirkimus reglamentuojančių teisės aktų reikalavimais kartu atliko 

bendrą (viešąjį) pirkimą (toliau – pirkimas / bendras pirkimas) pagal Draudėjų iš anksto 
iki bendro pirkimo Vadovaujančiam draudėjui pateiktus bendro pirkimo inicijavimo 
dokumentus; 

(ii) siekia sudaryti 1 (vieną) bendrą pirkimo–pardavimo sutartį, t. y. pasirašomą Draudėjų, 
kuriuos atstovauja Vadovaujantis draudėjas, ir teikėjo, bei šios pirkimo–pardavimo sutarties 
pagrindu įsigyti pirkimo objektą, tačiau šį pirkimo objektą naudoti atskirai kiekvieno Draudėjo 
atskirai vykdomoje veikloje, jų poreikiams patenkinti;  

(iii) Susitarimo pagrindu Draudėjai nesusitarė bendrai vykdyti jokios komercinės ūkinės veiklos, 
taip pat nesusitarė steigti naujo juridinio asmens; šios sudaromos pirkimo–pardavimo 
sutarties pagrindu Draudėjai taip pat neketina bendrai vykdyti jokios komercinės ūkinės 
veiklos ir nėra steigiamas naujas juridinis asmuo; 

(iv) pasirašydami šią pirkimo–pardavimo sutartį jie patvirtina, jog ja neįsigyja viena iš kitos 
paslaugų ; 

(v) Susitarimu Draudėjas 1, Draudėjas 2 ir Draudėjas 3 įgaliojo Vadovaujantį draudėją juos 
atstovauti, o Vadovaujantis draudėjas sutiko ir įsipareigojo atstovauti Draudėją 1, 
Draudėją 2 ir Draudėją 3, be kita ko, žemiau nurodyta teisių apimtimi:  
(1) Draudėjų vardu ir interesais sudaryti (pasirašyti) šią pirkimo–pardavimo sutartį su teikėju, 
įvykdžius bendro pirkimo procedūras; 
(2) atstovauti Draudėjus šios pirkimo–pardavimo sutarties su teikėju sudarymo (pasirašymo), 
keitimų ir (ar) jos vykdymo bei kontrolės procedūrose, taip pat nedelsiant Draudėjams teikti 
esminę informaciją, susijusią su šios sutarties keitimu, vykdymu, nutraukimu; 

 
ir 
 ERGO Insurance SE Lietuvos filialas, juridinio asmens kodas 302912288, atstovaujama Brokerių 

pardavimų skyriaus vadovės Jolitos Kasikauskienės, veikiančio(-ios) pagal 2022-09-01 dieną išduotą 
įgaliojimą  (toliau – Draudikas),  

 
toliau Draudėjai ir Draudikas kartu vadinami „Šalimis“, o kiekvienas iš jų atskirai – „Šalimi“, 
 
sudarė šią paslaugų pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė dėl toliau 

išvardintų sąlygų. 
 

1. SUTARTIES DALYKAS 



1.1. Sutarties dalykas yra nelaimingų atsitikimų draudimo paslaugos (toliau – Paslaugos) 
pirkimas–pardavimas. 

1.2. Šia Sutartimi apdrausti asmenys, susiję darbo santykiais su Draudėju (toliau – Apdraustieji), 
neatsižvelgiant į jų darbo sąlygų specifiką pareigų pavadinimą, amžių ar kitus parametrus. 

 
2. SUTARTIES KAINA IR / ARBA KAINODAROS TAISYKLĖS, IR MOKĖJIMO SĄLYGOS 

2.1. Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara: perkama pagal poreikį pirkimo Sutartyje 
numatytais įkainiais, neviršijant pirkimo dokumentuose iš anksto nusimatytos Sutarčiai skiriamos lėšų 
sumos.  

2.2. Fiksuoti Paslaugų įkainiai nurodyti Sutarties Specialiųjų sąlygų priede Nr. 3, kurie negali būti 
keičiami Sutarties galiojimo laikotarpiu, išskyrus jei Sutartyje aiškiai bei tiksliai numatyta įkainių peržiūros 
procedūra. Paslaugos perkamos pagal Draudėjų poreikį ir Draudėjai neįsipareigoja išpirkti visų Paslaugų 
ar minimalaus kiekio, jei Sutartyje nenurodyta kitaip. Į Sutarties įkainius įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos 
kitos Draudiko patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su 
Sutarties tinkamu įvykdymu.  

2.3. Sutartyje taikoma įkainių peržiūros procedūra: 
2.3.1. Pirmasis įkainių be PVM perskaičiavimas gali būti atliekamas įsigaliojus Sutarčiai pagal 

vienos iš Sutarties Šalių rašytinį prašymą, tačiau ne anksčiau kaip po 12 (dvylikos) mėnesių nuo Pirkime 
nustatytos pasiūlymų pateikimo dienos. Įkainių perskaičiavimo periodiškumas – ne dažniau kaip kas 12 
(dvylika) mėnesių po paskutinio Sutarties įkainių perskaičiavimo (Paskutiniu sutarties įkainių 
perskaičiavimu laikomas paskutinio susitarimo dėl Sutarties įkainių peržiūros (toliau – susitarimas) 
įsigaliojimo diena). 

2.3.2. Įkainiai peržiūrimi tik tai Sutarties daliai, kuri nėra išpirkta, t. y. paslaugoms, kurios nėra 
priimtos aktu ir apmokėtos. Vėlesnis įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo 
atliktas perskaičiavimas.  

2.3.3. Jeigu paslaugų teikimas vėluoja dėl tiekėjo kaltės, uždelstų  paslaugų įkainiai nėra 
perskaičiuojami dėl kainų lygio kilimo (negali būti didinami), tačiau yra perskaičiuojami dėl kainų lygio 
kritimo (gali būti mažinami) toliau nustatyta tvarka ir sąlygomis. 

2.3.4. Po to, kai Šalys sudaro susitarimą, perskaičiuoti įkainiai be PVM taikomi paslaugoms, kurios 
nebuvo faktiškai priimtos pagal aktą ir apmokėtos iki Šalies prašymo kitai Šaliai peržiūrėti įkainius gavimo 
dienos. 

2.3.5. Atlikdamos perskaičiavimą Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros (Lietuvos 
statistikos departamento) viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės 
duomenimis pagal toliau nurodytus kriterijus, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus Valstybės 
duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo. 

2.3.6. Sutarties įkainiai be PVM perskaičiuojami procedūroje nurodytu periodiškumu pagal 
Valstybės duomenų agentūros kas mėnesį skelbiamo Vartotojų kainų indeksą: 12 Įvairios prekės ir 
paslaugos – 125 Draudimas (toliau – Indeksas), jeigu yra viena iš sąlygų: 

2.3.6.1. pokyčio koeficientas (K) yra intervale (imtinai) tarp 0,95 – 1,05 (0,95 ≤ K ≤ 1,05), tokiu atveju 
iki prašymo peržiūrėti Sutarties įkainius gavimo dienos faktiškai nepriimtų ir neapmokėtų paslaugų įkainiai 
be PVM yra perskaičiuojami (mažinami) iki Draudiko pasiūlyme pateiktų įkainių be PVM. Pokyčio 
koeficientas (K) apskaičiuojamas toliau nurodyta tvarka.  
Arba 

2.3.6.2. Pokyčio koeficientas (K) yra didesnis nei 1,05 (K>1,05) arba mažesnis nei 0,95 (K<0,95), 
tokiu atveju peržiūra vykdoma toliau nurodyta tvarka. 

2.3.7. Indekso pokyčio koeficientas (K) apskaičiuojamas:  
2.3.7.1. Sutarties Šalys patvirtina, jog prisiima 0,05 kainų Indekso pokyčio koeficiento padidėjimo ir 

(ar) sumažėjimo riziką. Sutarties įkainių peržiūros metu Indekso pokyčio koeficientui (K) išeinant iš 
intervalo 0,95 – 1,05 (imtinai) ribų skaičiuojant patikslintą Indekso pokyčio koeficientą (KD; KM) yra atimama 
(jei Indekso pokyčio koeficientas yra didesnis nei 1,05 (Indekso pokyčio koeficientas (K) > 1,05)) arba 
pridedama (jei Indekso pokyčio koeficientas yra mažesnis nei 0,95 (Indekso pokyčio koeficientas (K) < 
0,95)) 0,05 jo dalis, kaip Sutarties šalių prisiimta rizika.  

2.3.7.2. Jeigu, atlikus skaičiavimus toliau procedūroje nurodyta tvarka, (K)>1,05 arba (K)<0,95, tai 
yra perskaičiuojami faktiškai nepriimtų ir neapmokėtų paslaugų įkainiai be PVM, kurie dauginami iš 
patikslinto Indekso pokyčio koeficiento (KD; KM). 

2.3.8. Peržiūra vykdoma pagal formules: 
K = (IPb / IPr) 
Kur:  
K – Indekso pokyčio koeficientas, kuris nurodomas ir taikomas 4 (keturių) skaičių po kablelio tikslumu; 
IPr – Indekso reikšmė skelbta laikotarpio pradžioje, t. y. galutinių pasiūlymų teikimo termino pabaigos  
mėnesį nurodytas Indeksas (taikoma visais perskaičiavimo atvejais, perskaičiuojant pirmą ir sekančius 
kartus); 



IPb – Indekso reikšmė skelbta laikotarpio pabaigoje, t. y. Sutarties šalies rašytinio prašymo (kai įgyta tokia 
teisė pagal procedūros nuostatas), peržiūrėti Sutarties įkainius, gavimo dieną paskelbtas  Indeksas. 
Jei K yra didesnis nei 1,05, tuomet yra atimama 0,05 jo dalis ir apskaičiuojamas patikslintas Indekso 
pokyčio koeficientas KD:  
KD = K – 0,05 
Jei K yra mažesnis nei 0,95, tuomet yra pridedama 0,05 jo dalis ir apskaičiuojamas patikslintas Indekso 
pokyčio koeficientas KM:  
KM = K + 0,05 
Kur: 
KD; KM – patikslinto Indekso pokyčio koeficientai.  
Dėl perskaičiuotų Sutarties įkainių be PVM Šalys sudaro rašytinį susitarimą. Susitarime dėl turi būti 
nurodyta: Indekso reikšmė laikotarpio pradžioje ir jo nustatymo data, Indekso reikšmė laikotarpio pabaigoje 
ir jo nustatymo data, Indekso pokyčio koeficientas (K), patikslintas Indekso pokyčio koeficientas (KD, KM), 
perskaičiuoti fiksuoti įkainiai, perskaičiuota Sutarties kaina be PVM (pradinė sutarties vertė, jei ji keičiama) 
bei kita perskaičiavimui reikšminga informacija. 

2.3.9. Šalis, siekianti įkainių peržiūros, privalo raštu kreiptis į kitą Šalį ir prašyme pateikti visą 
reikalingą informaciją: Sutarties pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir neapmokėtų paslaugų sąrašą 
su kiekiais, Indekso reikšmes su nuorodomis į viešus šaltinius Valstybės duomenų agentūros  
Oficialiosios statistikos portale, kita svarbi informacija. Prašyme Šalis neturi teisės nurodyti kito Indekso 
ar prašyti perskaičiavimo pagal kitą Indeksą, nei nurodytas šioje procedūroje. 

2.3.10. Susitarimas turi būti sudarytas per 15 (penkiolika) darbo dienų nuo Šalies pateikto tinkamo 
prašymo perskaičiuoti įkainius gavimo dienos.  

2.3.11. Susitarimu Šalys neturi teisės keisti procedūroje nurodytos tvarkos ar kitų Sutarties nuostatų, 
išskyrus jei keitimas atliekamas pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo / Lietuvos 
Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities 
perkančiųjų subjektų, įstatymo nuostatas. 

2.3.12. Siekiant teisinio aiškumo, Šalys patvirtina, kad Sutarties įkainių peržiūra procedūroje 
nustatyta tvarka, laikoma ne Sutarties keitimu, o jos vykdymu Sutartyje nustatyta tvarka, išskyrus jei 
susitarimu keičiama procedūros tvarka. 

2.3.13. Pagal Sutartį įsigyjamų Paslaugų bendra kaina Sutarties galiojimo laikotarpiu negalės viršyti 
Sutarties (maksimalios) kainos. 

2.3.14. Atsižvelgiant į Sutarties Specialiųjų sąlygų 2.3.13 punktą ir kiekvieno iš Draudėjų nurodytą 
poreikį, nustatoma, kad Sutarties kaina – 474 261,48 (keturi šimtai septyniasdešimt keturi tūkstančiai du 
šimtai šešiasdešimt vienas euras 48 centų) Eur be PVM, kurią sudaro:  

Vadovaujančio draudėjo Sutarties kaina –  63 617,40 (šešiasdešimt trys tūkstančiai šeši šimtai 
septyniolika eurų 40 centų) Eur be PVM); 

Draudėjo 1 Sutarties kaina – 49 480,20 (keturiasdešimt devyni tūkstančiai keturi šimtai 
aštuoniasdešimt eurų 20 centų) Eur be PVM; 

Draudėjo 2 Sutarties kaina –  208 398,96 (du šimtai aštuoni tūkstančiai trys šimtai devyniasdešimt 
aštuoni eurai 96 centai) Eur be PVM; 

Draudėjo 3 Sutarties kaina – 152 764,92  (vienas šimtas penkiasdešimt du tūkstančiai septyni šimtai 
šešiasdešimt keturi eurai 92 centai) Eur be PVM. 

2.3.15. Neatsižvelgiant į Sutarties kainų paskirstymą tarp Draudėjų, Sutartyje esančios sąlygos dėl 
kainodaros, atsiskaitymų ir kitos sąlygos galioja visiems Draudėjams ir Draudikui visa apimtimi. Tačiau 
Vadovaujantis draudėjas, Draudėjas 1, Draudėjas 2 ir Draudėjas 3 Sutarties galiojimo laikotarpiu negali 
viršyti Sutarties Specialiųjų sąlygų 2.3. punkte jo bendrovei nurodytos Sutarties kainos, į kurią įskaičiuoti 
visi kainų / įkainių pakeitimai, ir kiti kainodaros pasirinkimai.   

2.3.16. Apmokėjimo sąlygos:  
2.3.16.1. Metinę draudimo įmoką Vadovaujantis draudėjas, Draudėjas 1, Draudėjas 2 ir Draudėjas 

3 Draudikui sumoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos-faktūros pateikimo dienos per E-
sąskaita sistemą. Sąskaitoje-faktūroje privalo būti nurodytas sutarties numeris, pagal kurį mokama 
draudimo įmoka. Draudimo įmokos padidėjimas / sumažėjimas už patikslintą darbuotojų skaičių, 
pasibaigus draudimo apsaugos laikotarpiui, sumokamas / grąžinamas per 14 (keturiolika) darbo dienų nuo 
sąskaitos-faktūros pateikimo per E-sąskaita sistemą dienos. Visas sąskaitas-faktūras Draudikas privalo 
pateikti Vadovaujančiam draudėjui, Draudėjui 1, Draudėjui 2 ir Draudėjui 3  tik per VĮ Registrų centras 
tvarkomą informacinę sistemą „E.sąskaita“.  

2.3.16.2. Likus 15 kalendorinių dienų iki draudimo apsaugos laikotarpio pabaigos Draudikas privalo 
paruošti Paslaugų išklotinę, kurioje atsispindėtų mokėtina įmoka už visus draudimo laikotarpiu naujus 
Apdraustuosius ir grąžintina įmoka už visus draudimo laikotarpiu pašalintus Apdraustuosius ir kartu su 
apmokėjimui skirtu dokumentu pateikti Vadovaujančiam draudėjui, Draudėjui 1, Draudėjui 2 ir Draudėjui 
3. 



2.3.16.3. Draudimo įmoka dėl darbuotojų skaičiaus pasikeitimo perskaičiuojama kasmet pasibaigus 
vienerių metų draudimo apsaugos laikotarpiui. Draudėjas pateikia informaciją apie praėjusio draudimo 
laikotarpio Darbuotojų skaičiaus pasikeitimus, nurodant darbuotojų skaičių ir pareigybes laikotarpio 
pradžioje ir pabaigoje, per 5 (penkias) darbo dienas pasibaigus vienerių metų draudimo apsaugai. 
Papildoma / grąžintina draudimo įmoka skaičiuojama taip:  

A = S− ቆ൬
D1 + D2

2
൰ ∙ Tቇ 

A – papildoma / grąžintina draudimo įmoka (Eur be PVM); 
S – sumokėta draudimo įmoka (Eur be PVM); 
D1 – Draudėjo darbuotojų skaičius draudimo laikotarpio pradžioje; 
D2 – Draudėjo darbuotojų skaičius draudimo laikotarpio pabaigoje; 
T – Sutarties priede Nr. 3 nurodyta vienerių metų draudimo įmoka vienam Apdraustajam (Eur be PVM). 

2.3.17. Vadovaujančiam draudėjui ir (ar)  Draudėjui 1 ir (ar)  Draudėjui 2 ir (ar)  Draudėjui 3 
nesumokėjus draudimo įmokos Sutartyje nustatytu laiku, Draudikas apie tai privalo pranešti 
Vadovaujančiam draudėjui ir (ar)  Draudėjui 1 ir (ar) Draudėjui 2 ir (ar) Draudėjui 3 raštu, nurodydamas, 
jog per 15 (penkiolika) darbo dienų (skaičiuojant nuo tos dienos, kai Vadovaujantis draudėjas ir (ar)  
Draudėjas 1 ir (ar) Draudėjas 2 ir (ar) Draudėjas 3 gavo raštišką Draudiko priminimą sumokėti draudimo 
įmoką) nesumokėjus draudimo įmokos ar jos dalies, Draudiko prievolės įvykus draudžiamajam įvykiui 
mokėti draudimo išmoką vykdymas bus sustabdytas ir atnaujintas nedelsiant Vadovaujančiam draudėjui, 
Draudėjui 1, Draudėjui 2 ir (ar) Draudėjui 3 sumokėjus draudimo įmoką. 
 

3. PASLAUGŲ TEIKIMO TVARKA 

3.1. Paslaugos turi būti teikiamos Vadovaujančiam draudėjui, Draudėjui 1, Draudėjui 2 ir Draudėjui 
3 visą Sutarties galiojimo laikotarpį. Paslaugų teikimo tvarka nurodyta Techninėje specifikacijoje (SS 
priedas Nr. 2).   

 
4. PASLAUGŲ KOKYBĖ IR GARANTIJA 

4.1. Paslaugos turi būti suteiktos kokybiškai pagal Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus. 
Nustačius, kad Paslaugos yra nekokybiškos Draudikas privalo ištaisyti Paslaugų trūkumus per 7 
kalendorines dienas nuo Vadovaujančio draudėjo, Draudėjo 1, Draudėjo 2 ir (ar) Draudėjo 3 pranešimo 
apie nekokybiškas Paslaugas išsiuntimo Draudikui momento. 

4.2. Paslaugų trūkumų nustatymo bei šalinimo tvarka numatyta Sutartyje ir jos prieduose.  
 

5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

5.1. Jeigu Draudikas vėluoja suteikti Paslaugas, įskaitant su Paslaugomis susijusių dokumentų 
pateikimą, ar ištaisyti Paslaugų trūkumus (įskaitant ir vėlavimus po Sutarties pabaigos), Vadovaujantis 
draudėjas nuo kitos dienos Draudikui skaičiuoja 0,05 (penkių šimtųjų) procento dydžio delspinigius už 
kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną nuo laiku nesuteiktų Paslaugų ar Paslaugų su trūkumais kainos be 
PVM, bendrą maksimalią delspinigių skaičiavimo ribą nustatant 20 (dvidešimt) procentų nuo Sutarties 
maksimalios kainos be PVM . 

5.2. Jei Vadovaujantis draudėjas, Draudėjas 1 ir (ar) Draudėjas 2 ir (ar) Draudėjas 3 uždelsia 
atsiskaityti už tinkamai Draudiko suteiktas ir priimtas kokybiškas Paslaugas per Sutartyje nurodytą terminą, 
Draudikas turi teisę nuo kitos dienos skaičiuoti 0,05 (penkių šimtųjų) procento dydžio delspinigius nuo 
neapmokėtos sumos be PVM, bendrą maksimalią delspinigių skaičiavimo ribą nustatant 20 (dvidešimt) 
procentų nuo Sutarties maksimalios kainos be PVM. 

5.3. Šalys susitaria, kad pagal Sutartį netesybos, žala, tiesioginiai ir / ar netiesioginiai nuostoliai,  
nustatyti Sutartyje, atlygintini tiems Draudėjams, kurie dėl Draudiko kaltės, netinkamo veikimo ir / ar 
neveikimo, tyčios ar didelio neatsargumo ar kitais teisės aktuose nustatytais atvejais patyrė žalą, 
nuostolius ir / ar kitas papildomas išlaidas. 

5.4. Atsižvelgiant į tai, kad Sutarties vykdymo tikslais Draudėjus atstovauja Vadovaujantis draudėjas, 
Draudikas, esant šiame punkte nurodytoms aplinkybėms, įsipareigoja visas priskaičiuotas sumas pervesti 
į Vadovaujančio draudėjo sąskaitą, nurodytą Sutartyje, ne vėliau kaip per 45 (keturiasdešimt penkias) 
kalendorines dienas nuo reikalavimo išsiuntimo dienos.  

5.5. Šalys susitaria, kad pagal Sutartį netesybos, žala, tiesioginiai ir / ar netiesioginiai nuostoliai,  
nustatyti Sutartyje, atlygintini Draudikui, kuris dėl Draudėjų kaltės, netinkamo veikimo ir / ar neveikimo, 
tyčios ar didelio neatsargumo ar kitais teisės aktuose nustatytais atvejais patyrė žalą, nuostolius ir / ar 
kitas papildomas išlaidas.  



5.6. Atsižvelgiant į tai, kad Sutarties vykdymo tikslais Draudėjus atstovauja Vadovaujantis draudėjas, 
esant šiame punkte nurodytoms aplinkybėms, Vadovaujantis draudėjas įsipareigoja visas priskaičiuotas 
sumas pervesti į Draudiko sąskaitą, nurodytą Sutartyje, ne vėliau kaip per 45 (keturiasdešimt penkias) 
kalendorines dienas nuo reikalavimo gavimo dienos. 

5.7. Apdraustojo ir Draudiko  teisės ir pareigos draudiminio įvykio metu reglamentuojamos Lietuvos 
Respublikos draudimo įstatymo (Valstybės žinios, 2003-10-08, Nr. 94-4246) numatyta tvarka ir numatytos 
Draudiko Taisyklėse.  
 

6. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

5.8. Sutarties įvykdymas užtikrinamas Sutartyje nustatytomis netesybomis: baudomis ir 
delspinigiais.  
 

7. SUTARTIES IR DRAUDIMO APSAUGOS GALIOJIMAS 

5.9. Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja po abipusio Sutarties pasirašymo.  
5.10. Draudimo apsauga įsigalioja ne anksčiau kaip nuo 2023 m. spalio 1 d. 00:00 val. ir galioja 12 

(dvylika) mėnesių. 
5.11. Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo, bet ne ilgiau kaip 14 mėnesių. Maksimalus 

Paslaugų teikimo terminas, įskaitant Paslaugų užsakymų terminus, kuris įskaičiuotas į Sutarties galiojimo 
trukmę, yra 12 (dvylika) mėnesių, kuris skaičiuojamas nuo draudimo apsaugos įsigaliojimo dienos. 
Maksimalus Paslaugų teikimo ir Sutarties galiojimo terminai negali būti viršyti, išskyrus atvejus, kai terminai 
pratęsiami Sutartyje nustatyta tvarka ar laikotarpiu, kai Draudikas vėluoja suteikti Paslaugas ir jam 
skaičiuojamos netesybos iki Paslaugų perdavimo ir apmokėjimo.  

5.12. Esant pakankamam Sutarties kainos likučiui, Šalių susitarimu Sutarties Specialiųjų sąlygų 7.3. 
p. numatyti Sutarties galiojimo ir Paslaugų teikimo terminai gali būti  pratęsti dar 12 (dvylikai) mėnesių, t.y. 
antriems draudimo apsaugos metams, tuo atveju, jei nei viena iš Šalių, likus ne mažiau kaip 4 (keturiems) 
mėnesiams iki šios Sutarties galiojimo termino pabaigos, raštu nepareiškia kitai Šaliai savo ketinimo 
nepratęsti šios Sutarties galiojimo terminų. Pratęsimo sąlyga taikoma ne daugiau nei 2 (du) kartus. Šalys 
sutaria, kad atskiras Susitarimas dėl terminų pratęsimo nepasirašomas, jei nei viena Šalis neinformavo 
apie nesutikimą nepratęsti Sutarties, laikoma, kad Šalys sutarė Sutartį pratęsti tomis pačiomis sąlygomis. 

5.13. Draudikui raštu nepareiškus savo ketinimo nepratęsti Sutarties 7.3 punkte nurodytais terminais 
bei sąlygomis, Draudikas privalo užtikrinti draudimo apsaugą pilna apimtimi ir pateikti draudimo polisą 
antriems ir atitinkamai tretiems draudimo apsaugos metams. 
 

6. INTELEKTINĖ NUOSAVYBĖ 
 
6.1. Draudikas neturi teisės be rašytinio Draudėjų sutikimo naudoti Draudėjų ar AB „Lietuvos 

geležinkeliai“ įmonių grupės simbolių, pavadinimo ir ženklo reklamoje, rinkodaroje, taip pat naudotis 
Draudėjų sukurtais intelektiniais veiklos rezultatais. Pažeidus reikalavimą, Draudikui taikoma 1 (vieno) 
procento bauda nuo Sutarties kainos be PVM, taip pat jis privalo atlyginti visus nuostolius, susijusius su 
reikalavimo pažeidimu. 

7. KITOS NUOSTATOS 
7.1. Šalys susitaria pakeisti nurodytą (-us) Sutarties Bendrųjų sąlygų punktą (-us) ir išdėstyti jį (juos) 

nauja redakcija:  
7.1.1. Paslaugų pirkimo–pardavimo sutarties Bendrosiose sąlygose vartojama sąvoka „Užsakovas 

“ pakeičiama į sąvoką „Draudėjas“, o „Paslaugų teikėjas“ – į „Draudikas“. 
7.1.2. papildyti Sutarties Bendrąsias sąlygas nurodytu (-ais) punktu (-ais), tačiau kitų punktų 

numeracijos nekeisti. 
7.2. Paslaugos susijusios su nacionaliniam saugumui svarbiu objektu / su strateginiu LTG grupės 

objektu, todėl Draudiko įsipareigojimas neatskleisti Draudėjų konfidencialios informacijos, kaip tai aprašyta 
Sutarties BS, galioja neterminuotai. 

7.3. Draudikas  nėra laikomas asocijuotu su Draudėjais pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės 
aktus (Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymą, Lietuvos Respublikos pelno mokesčio 
įstatymą, Lietuvos Respublikos gyventojų pajamų mokesčio įstatymą). 

7.4. Draudikas yra registruotas PVM mokėtoju Lietuvos Respublikoje.  
7.5. Sutartis laikoma neteisėta ir negaliojančia, jei paaiškėjo, kad, vadovaujantis Lietuvos 

Respublikos nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo nuostatomis, Sutartis 
neatitinka nacionalinio saugumo interesų. Tokios Sutarties negaliojimo momentas nustatomas 
vadovaujantis minėtu įstatymu. 



7.6. Sutartis sudaryta lietuvių kalba ir pasirašoma jos skaitmeninė versija abiejų šalių kvalifikuotais 
parašais.  

7.7. Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos (su prierašu „jei taikoma“, „jei 
tokių būtų“, „jei tokių yra“ ar pan.) taikomos tik tokiu atveju, jeigu jos konkrečiai aprašomos Sutarties 
Specialiosiose sąlygose. 

7.8. Sutarčiai taikomos Sutarties Bendrosios sąlygos, kurios yra pridedamos prie Sutarties 
Specialiųjų sąlygų (Priedas Nr. 1), su kurių nuostatomis Šalys yra visiškai susipažinusios ir jas vykdys. 

7.9. Draudikas Sutarties vykdymo metu privalo laikytis visų Pirkimo dokumentų, įskaitant Sutarties ir jos 
priedų, reikalavimų ir užtikrinti visų kriterijų, įskaitant žaliuosius, kokybės, nacionalinio saugumo, tinkamą ir 
nuolatinį įgyvendinimą.  

7.10. Pirkimo ir Sutarties vykdymo metu taikomi nacionalinio saugumo kriterijai:  
- Sankcijos: tiekėjui, jo siūlomam pirkimo objektui, taip pat tiekėjo pasitelktiems 

asmenims  netaikomos Lietuvos Respublikoje įgyvendinamos tarptautinės sankcijos, kaip tai apibrėžta 
Lietuvos Respublikos ekonominių ir kitų tarptautinių sankcijų įgyvendinimo įstatyme ir kituose tarptautiniuose, 
Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose; 

- VPĮ 45 str. 21 d. / PĮ 58 str. 41 d. 
7.11. Draudėjų bankų rekvizitai: 

7.12. Pasikeitus bet kuriam iš toliau nurodytų asmenų, Šalis privalo apie tai raštu pranešti kitai Šaliai 
ir nurodyti naujo paskirto asmens duomenis, atskiras susitarimas nepasirašomas, o pranešimas dėl 
asmens keitimo laikomas neatsiejama Sutarties dalimi. 

DRAUDĖJAS DRAUDIKAS 
Sutarties savininkas: AB Lietuvos geležinkeliai,  

7.13. Sutarties Specialiųjų sąlygų priedai: 

Priedas 1 – Sutarties Bendrosios sąlygos; 
Priedas 2 – Techninė specifikacija; 
Priedas 3 – Draudiko pasiūlymas Pirkimui (pridedamas prie Sutarties ta dalimi, kiek tai susiję su 

atitikimu pirkimo techninei specifikacijai ir pasiūlymo vertinimu, visas pasiūlymas saugomas CVP IS); 
Priedas 4 – Draudiko draudimo taisyklės.  
 

 
8. ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI 

 
Vadovaujantis draudėjas 
AB „Lietuvos geležinkeliai“ 
 

Draudikas 
ERGO Insurance SE Lietuvos filialas 
 

Buveinės adresas: Geležinkelio g. 16, 02100 
Vilnius 
Adresas korespondencijai: Pelesos g. 10, 02100 
Vilnius  

Įmonės kodas 302912288 
PVM kodas LT100007345010 



Juridinio asmens kodas 110053842 

Tel. Nr.  +370 52692038 
  

                  

El. paštas: info@ergo.lt                                

 
 
 

Technologijų direktorius  Brokerių pardavimų skyriaus vadovė 
Vytautas Bitinas  Jolita Kasikauskienė                                            
_____________________                                     _______________________ 
                      (parašas)                                       (parašas) 
    
Data: ________________         Data: ________________ 
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6. PRIEDAI 
  
 
Priedas Nr. 1 – Pasiūlymo konfidenciali informacija (pildomas tik LTG paprašius);  
Priedas Nr. 2 – Deklaracija dėl sutikimo būti subtiekėju / ūkio subjektu; 
Priedas Nr. 3 – Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija(-jos). 
 
 
Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtintu, kad: 

1) pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys yra tikri; 
2) siūlomas pirkimo objektas visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus; 
3) sutinku su visomis Pirkimo sąlygose nustatytomis sąlygomis; 
4) pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose. 
5) BŪTINA NURODYTI: mano (ir kitų tiekėjų grupės narių (jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė) bei 
ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiuosi (jei remiamasi ūkio subjektų pajėgumais)), atitiktis 
reikalavimams tiekėjų kvalifikacijai nėra (nereikalingą išbraukti) pasikeitusi: (taip pasikeitusi / ne 
nepasikeitusi) (nereikalingą išbraukti); 
6) patvirtinu, kad turiu pakankamai ekspertinių žinių, išteklių ir patikimumo tam, kad galėčiau 
užtikrinti asmens duomenų tvarkymo saugumą (jeigu vykdant sutartį bus tvarkomi fizinių asmenų 
duomenys,  kurių tvarkymas reglamentuojamas 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentu (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl 
laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB); 
7) dalyvaudamas šiame Pirkime neriboju konkurencijos, žinau ir suprantu, kad LTG, įvertinusi 
pasiūlymo duomenis, pasilieka teisę kreiptis į Tiekėją, Tiekėjų grupės narius, Subtiekėjus ir prašyti 
pateikti papildomus paaiškinimus, duomenis ar įrodymus dėl draudžiamų tiekėjų susitarimų 
nebuvimo. Žinau ir suprantu, kad jeigu mano nurodyta informacija yra melaginga, atsakomybė gali 
būti taikoma teisės aktų nustatyta tvarka, o tiekėjas, kuris su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, 
kuriais siekiama riboti, ribojama ar gali būti ribojama konkurencija Pirkime, ir LTG dėl to turint 
įtikinamų duomenų, gali būti pašalinamas iš Pirkimo procedūros, vadovaujantis Lietuvos 
Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 4 dalies 1 punkto pagrindu. 
 

 

 
______________________________________________________ 
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigos, vardas, pavardė, parašas) 

 

Brokerių pardavimų skyriaus 
vadovė 

 

Jolita Kasikauskienė 

 










































